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éjéHol a biztosíték ?
Lapunk legutóbbi számában a 

Spitzer és Nöthig-féle házak tervezett 
megvétele tárgyában  közöltük a városi 
közgyűlésnek a törvény és szabá ly ren ­
delet m ellőzésével hozott határozatát; 
ismertettük röviden az e tárgyban fel­
merült közgyűlési vitatkozásokat; egy­
szersmind kife jtettük egy rövid czikk- 
ben a törvény és szabályrendeletnek 
megjelelő és semmiféle okoskodással 
és ferdítéssel félre nem magyarázható 
egyedül helyes álláspontot. Tettük ezt 
azért, hogy a nag) közönség, löleg az 
adót fizető polgárság ez ügy elintézési 
módja, és ebből folyólag a városi törzs­
vagyon körüli gazdálkodás felől részre- 
hajlatlan és m egham isitatlan tájéko­
zást nyerjen s mindenki önmaga al­
kothasson m agának befolyásol liatlan 
Ítéletet.

Mint a községi ügyek s általában 
a köziigyek pártatlan és önzetlen el­
intézésének — vallott programmunk 
szerinl — éber őrei, sokat gondolkod­
tunk a felett, hogy egy testületet, s f ö ­
lt / ennek egyes tag jatt m in ő é r d e k , vagy  
indok vezérelheti:  az ö n a lk o tta , k o r  m á ­
iu l t la g jóváhagyott, s a  töi'vény r en d e l­
kezése szerint is tö rv én y erőv el b ir ó , és 
Így mindenkit —  a  j e l e n  esetben  a  b i­
zottsági tagokat k iv á lóa n  kötelező  sza­
bályrendeletnek m ellő z é s éb en ? . . . Meg­
váltjuk, bármennyire hány tűk-vetettük 
is meg ezen kérdést elménkben, ennek i 
megnyugtatható magyarázatát kita­
lálni képesek nem voltunk; de szerin­
tünk nem is lehet, mert mi legalább 
ugv tudjuk, miszerint a helyes társa­
dalmi és erkölcsi rend elengedlietlen 
követelménye, csak egy kissé rendezett 
államban is, hogy a kötelező törvényt 
és szabályrendeletet büntetlenül meg­
sérteni senkinek sem szabad.

Beszéljünk egész őszintén.
Nem arról van itt szó, hogy a vétel 

előnyös-e, szükséges-e? — ez másod 
sorba tartozik — hanem első sorban 
arról, hogy ily vételnél, melybe a pénz­
beli törzsvagyon befektettetni czéloz- 
tatik, — mily eljárást rendel a szabály-

r£ A  a  0  a  A .
Keresd ax asszonyt!

^dám -apáuk túszét vette az égben,
Hogy a földön nem úgy van most, mint rögén ; 
Hossz a világ, romlottak az emberek,
Az erkölcsök, szőj. szokások kivesztek, —  
Semmi sínes úgy, mint volt egykor, jó  máskor, 
fenyőt veszté a ragyogó gyémánt-kor.

.Ejnye-ejnye I —  így sóhajt fel ösayánk,
Es a mennyből bánatosan tekint ránk —
Hat annyira vetemiilt az emberfaj,
Hogy már szinte az egekig hat a j a j ? . . .  
Kétlem; hanem csak azért is lenézek 
Es l,a úgy van, bizon elönt a m éreg!11

Szemiesiitve gondolkozott, azután 
Felpillantva nagyot sodrott bajuszán,
8 megnyeigelve egy száguldó felleget,
Az égből a  földtekére ügetett 
8 elérvén a vadregényes Kárpátot,
Megállttá felleg lovát s leszállóit.

Hát alig lép kettöt-liármat, nesz támad,
Hollók röpte rezgeti meg a fákat 
8 a bokorból egy férfin lép elő, 
Torzon-borzou, tekintete ijesztő,
Vállán fegyver, az övében pisztolyok — 
Félelmes még akkor is ha m osolyog!

.Adjon Isten!1* mond ősapánk s nyújt kezet. 

.Van is Isten! —  zúg rá a  vad feletet —  
Hogyha Isten volna ott fenn az égben, 
bevágó!; vön a mennyköve már régen!*
• . Adám-apánk összerezzen s étámul:

.Csak egy Kain beszélhet ily pogányul I*

haramja most egy nagyot kaczagott 
8 hátra csapta a feján a  kalpagot:
„Hejhl volt egy szép, selyem hajú hitvesem, 
Haját most is keblem felett viselem;
Véres e haj, csalfa vére »an rajta  
8 véres e kéz, beréreztem m iatta!*

rendelet, niejyet a közgyűlés megtar­
tani köteles, és a meg nem tartásnak 
mi lehet a következménye?

A városi, mai, általunk ismertetett 
szabályrendelet —  a törzsvagyon el­
idegenítése és átalakítása fölött ho­
zandó közgyűlési érvén yes  határozatra 
nézve előírja: miként az ily közgyűlés 
8  nappal előbb kihirdetendő, más szó­
val : összehívandó; s hogy az ekként 
összehívott közgyűlésen —  a törzs­
vagyon czélba vett elidegenítését, vagy 
átalakítását az összes bizottsági tagok 
általános többségének névszerinti sza 
vazással kell elfogadni, vagyis a hatá­
rozat csak úgy érvényes, ha elfogadá 
sához az összes bizottsági tagok álta­
lános többsége hozzájárul.

Ez oly világos, hogy semmiféle 
magyarázalot, vagy okoskodást meg 
nem tűr; másrészről kétségtelen az is, 
hogy miután a szabályrendeletet maga 
a törvény — törvényerővel ruházza 
lel, — ez ép úgy, mint egyéb törvény, 
szigorúan és pontosan megtartandó; 
különben ha a szabályrendelet áthá­
gása s ez ellen való cselekvés, nem 
törvénysértés: akkor a tolvaj sem sérti 
a törvényt, ha lop. A lopást tiltó tör­
vény csak olyan törvény, mint az álta­
lunk idézett szabályrendelet, — azzal 
a különbséggel, hogy az első az egész 
országra, az utóbbi pedig csak Pécs vá­
rosára kötelező.

Es mégis mi történt?
A julius 11-re kitűzött közgyűlési 

meghívók a bizottsági tagoknak julius 
5-én, tehát nem 8 , hanem csak 5 nap­
pal előbb kézbesittettek s ez is meg 
lehet csak azért, mert lapunknak az 
nap, julius 5-én reggelén megjelent 
számában a bizottsági tagok a sza­
bályrendeletnek szemuieltartására fi­
gyelmeztetve lőnek, s igy ezen intéz­
kedés is a figyelmeztetés után történt­
nek és az e tárgyban netán teendő 
felszólalás ellensúlyozására szólgáló- 
nak látszik. Igazolja legalább ezen fel­
tevést és következtetést azon körül­
mény, hogy a közgyűlésen ezeu irány­
ban, t. i. a közgyűlésnek szabályellenes 
összehívása végett tett felszólalás az-

Most r betyár felsóhajtott az égre 
S a bűubáuat köuye tolult szemébe,
Aztáu igy szólt ősapánkhoz szelíden:
„ Jó  öregem, áldja meg az Ú risten! . . .
Egykor én is jó  voltam, de vétettem — 
Könyörögjön, imádkozzék érettem" . . .

Ősapánkat elfogta a gyengeség,
Olyat érzett, a minőt nem érzett még,
Fájt a szive, sirt a lelke bújába,
Sirt, zokogott, de mibaszna, hiába . . .
—  Útnak eredt és bejárva messze tért,
Nagy sokára egy csendes kis falut ért.

Uram fia! hát itt hogy járt az öreg?!
Alig ért be, még csak nem is pihent meg,
Kgy csúf asszony rajta kapott s ráfogta,
Hogy ellopta a ludját a napokba' . . . .  
Ádám-apó váltig mondta: „Nem ig a z !"
I)e az asszony csak nyelvelt, hogy: „De biz az!*

Biró elé került az Úgy s az asszony 
Esküt tett r á :  „Bizony Isten, ha mondom!" 
„Az eskü d ö n t!"  — mond a biró és ité l: 
„Kalodával lakoljon a bűnös fél I" . . .  .
Mily gyalázat ! Győztes lón a hamis vád — 
Adám-apánk megölte a kalodát.

Bezzeg nem is maradt tovább a földön,
Alig várta , hogy az alkony eljöjjön,
Kibandukolt a közeli hegyekbe
É s a holdra Ülve felszállt a mennybe,
S midőn az nr kérdő tőle : „Nos Ádám ?• 
Bánatos szó kelt panaszos ajakán :

„Mi tagadás, szó a mi szó, öreg baj I 
Bizon gonosz oda lenn az emberfaj ;
De miként is lehetne már ez máskép,
Hejhl a mikor az az álnok vászon-nép 
Manapság is csak a régi gonosz csont :
Akár mi baj, Uram, keresd az asszonyt!"

Várady Ferencz.

zal üttetett el, hogy a meghívók rendes 
időben adattak ki, az azonban lehetsé­
ges, hogy egyik-másik bizottsági tag 
egy-pár nappal később kapta, de ez a 
kézbesítő hibája. Gyönyörű mentség 
és okoskodás! Ha ily mentséget is el­
fogad a közgyűlés: akkor a szabály- 
rendeletnek semmi értelme sincs, sőt 
az sem szükséges feltétlenül, hogy a 
bizottsági tagok a közgyűlésre meghí­
vót kapjanak; elég az is, ha a meghí­
vók kiadatnak, vagy szétküldetnek. 
Még megérjük, hogy hasonló okosko­
dás mellett ez is be fog következni, 
mert a szabályrendeletnek eltűrt, vagy 
megengedett áthágása okvetlen ezen 
körülményhez fog vezetni.

A felszólalás — hogy a közgyűlés 
nem a szabályrendelet értelmében hi­
vatott össze, az idézett nyilatkozat 
alapján elvettetett. Következett ez 
után afölötti szavazás, hogy a közgyű­
lés a kérdéses házaknak ajáult megvé­
telét elfogadja-e, vagy sem ? . . . Ha 
szabályszerűen já r  el az elnök, és ha 
a közgyűlésen jelenvoltak kellő érzék­
kel bírnak a helyes társadalmi rend 
és erkölcs feltétlen követelménye iránt, 
mely szerint a szabályrendeletet áthágni 
semmi körülmények közt sem szabad: 
akkor tekintettel arra, hogy mint ké­
sőbb a névszerinti szavazásból kitűnt 
— csak 56 bizottsági tag vett részt a 
közgyűlésen — és igy ha mindannyi 
hozzá járul is a vételhez; miután az 
összes bizottsági tagok általános több­
sége 58 tagból áll — érvényes hatá­
rozatot hozni nem lehet, — ámde 
mindennek, és ezen irányban újabban 
tett felszólalásnak daczára a szavazás 
megejtetett —  és habár csak 41 bizott­
sági tag járult a vételhez, a házaknak 
megvétele a közgyűlés határozataként 
mondatott ki.

Nagyon érdekes, hogy azok, a 
kik a szabályrendelet megsértése mel­
lett, a vétel elfogadására szavaztak, 
a vétel szükségét, előnyösségét hang­
súlyozták fennen —  s vájjon meg is 
vannak-e erről győződve, ez már más 
kérdés, —  úgy az orgánumaik ezen 
kívül a szépészeti érzékre, és tudja

Isten minő haladást Ígérő társadalmi 
igényekre hivatkoznak. Hiszen a pa­
zarló is talál mentséget és indokot, pa­
zarlására! Ámde ennek semmi köze 
ahhoz, hogy a szabályrendeletet e 
végett áthágni lehessen. Ezen vételü­
ket igyekeztek volna — ha ellenkező 
johhh meggyőződésre nem jutottak 
volna addig — a szabályrendelet 
betartása mellett érvényesíteni. Azért, 
mert valaki valamit helyesnek ta r t , 
már most akár magára, akár pajtá­
sára, akár pedig a közügyre, ezt a 
szabályrendelet megsértésével keresz­
tül erőltetni nincs joga ; sőt. ezért 
amennyiben kár származik belőle, ha­
tározottan felelős is.

Ily dolognak nem volna szabad 
a kultur- és jogállamnak nevezett 
Magyarországon, de még Kamcsatká­
ban sem — megtörténni.

A szabályrendeletnek ily eklatáns 
megsértése, könnyelmű, vagy önké­
nyes mellőzése méltán aggodalomba 
ejtheti a város adózó polgárait, és ta­
pasztalva, hogy a közgyűlés jelen volt 
többsége, melynek pedig első sorban 
a szabályrendelet szigorú és pontos 
betartására felügyelni és őrködni volna 
kötelessége, a törvényerővel biró sza­
bályrendelettel ily könnyen elbán, sőt 
figyelmeztetés daczára önmaga követi 
el annak megsértését; önkéntelenül 
azon komoly kérdés lép előtérbe : 
h o l a  biztosíték, hogy a  v á ro s  törzsva­
g y on a  hasznos és czélszerü be fek te tések re  
h aszn á lta tik  f e l  ?

Mi azon nézeten vagyunk, — a 
tapasztalás legalább azt bizonyítja, 
hogy ott a hol a szabályok meg nem 
tartatnak, nincs erre többé garanczia; 

| az is bizonyos, hogy a szabályok át- 
! liágása a jó l felfogott közérdekben 
; soha, hanem mindig magánérdek és 
I melléktekintetből szokott elkövettetni. 
A közérdekből való cselekvésnek nincs 

| szüksége a törvény megsértésére, el- 
! lenkezőleg a törvény és szabályren- 
| delet megtartása már maga a közér­
dek ; valamint kétségtelen, hogy a 
mint lehetséges volt ezúttal 41 bizott­
sági taggal követni, vagy követtetni

A phonetika szerepe a 
magyar nyelvben s a da-de 

képző jogosultsága.
Irta : Szerdahelyi Adolf.

(Folly tatás.)

Mig nyelvünk ezen kezdetleges álla­
potában az á  n  és i l  hangok gyakori­
sága és sajátos egymásutánja a beszéd­
nek bizonyos idegenszerU, diszharmonikus 
hangzást kölcsönöz; a „Müncheni-Codexu 
nyelvezete már a jóhangzás tekintetében 
is örvendetes haladást tüntet fel, mint e 
sorok tanúsítják:

„Mi testi könyerönk felett való ke­
nyeret adjad miincköuk ma. És bocsás­
sad münekönk mü vétetönket, miként es 
mü bocsátunk nekünk vetetteknek. És ne 
vigy minket kísérteibe, de szahadóts min­
ket gonosz t ó i  Ámen !w — íme itt már a 
szabályszerű lól-töl ragot találjuk a tűi­
től elferdített alak helyett s általában o  o 
az uralkodó hang, el annyira, hogy ezáltal 
a beszéd, ellenkező irányban, ismét egy­
hangúvá válik. De a hangok egymásutánja 
is most már sokkal inkább megfelel a ke­
letkezés és az eupkouia törvényének : 
„uruszág"-ból lett ország, s: „bulcsássá- 
most bocsássa stb.

Az átmenetet a halotti beszéd és a 
müncheni codex nyelvezete között a „Pan­
nónia megvételéről" szóló ének tünteti fői 

Emlékezzenek régiekről,
Az Szityáftóí kijüttekrel, 
Magyaroknak eleikrel 
És azoknak vitézségekrel.

Szityáftóf kiindulának,
Hogy ez földre kijüvének,
Istent; Ú7 is /cfszeríitetének, stb.

Látjuk e sorokból, hogy itt már az 
w hang o-val cseréltetett föl s hogy az 
i l  hangnak átváltoztatását ó-re az e-haug

közvetité, csupán egyszer fordul elő a tiU 
rag; ellenben az é  hangot többnyire i-vel 
találjuk fölcserélve (vile-véle, kimlé-kémlé, 
stb.), a mi határozottan arra mutat, hogy 
ezen éuek a Tisza vidékén termett valahol.

Azon egész küzdelmet, melyet nyel- ; 
vünk az euphonia kifejlődése tekiuteté- 
ben több évszázadon keresztül feltün- : 
tét, Tinódi Sebestyén személyében talál- j 
juk ismétlődni. Nála ugyanis, ki Somogy­
bán s aztán a tiszai, majd meg az erdélyi 
részekben tartózkodott huzamosabb ideig, 
ezen vidékek különböző nyelvjárásai küz­
denek egymással. Innen költeményei tcl- 
vék efféle kiejtési ellentétekkel: szegin és 
szegén, liitöt és hitit, terek és török, fi Átül 
és m agától; ámde mégis a ból-böl és ló i­
ról ragokat mindenütt helyesen használja. 
llósvay  pedig, a Szilágyságban élt népies 
irányú költő, már sehol nem vét ajóbang- 
zás követelte illeszkedés és ragozás ellen.

Ha tehát a bul-bltl, rul-rül, tul-tül és 
uk-Uk (pl inniuk, enniük) ragokat manap 
újból érvényre akaruók emelni, nyelvünk­
nek épen változatosságával és természet­
szerű egymásutánjával tündöklő euphonia- 
ját három századdal vctuök vissza: s épen 
olyan hangcserét követnénk el, mint aki 
ezen szavakat: ló, kö, igy rnoudja k i: lú, 
kit, már pedig az effélét szóéiferdítésnek 
szoktuk nevezni. A többesszámi első személy- 
rugót, azért használjuk u -ii  hanggal a régi 
0 - 0  helyett (olVasunk-o£vasánk, kötüuk- 
kötönk), mert az n k  előtt a legzártabb 
hangokat tudjuk legkönnyebben kimondani, 
s mivel 0 - 0  hanggal egészen azonos lenne 
a személyragozott fo ly ó  cselekvési igenév 
többesszámi első személyével, mi gyakran 
félreértést okozhatna; mint a következő 
igéknél is tapasztalható : adunk-a</dn£, 
festünk-yWcóiA;, szabunk-aẑ ióo/j/c, vésünk- 
vésönk, B7.o\gáhmk-szolgálónk stb., mivel 
az o- 0  hangot az - n k  előtt nem tudjuk 
röviden kimondani.

De ba az előadottakból világosan ki­

él a törzsvagyon feletti rendelkezés­
ben szabályellenességet, — holnap 
vagy holnapután már u. a. oknál lógva 
ennél kisebb szám, sőt maguk a 
tisztviselők is hozhatnak a törzsva­
gyon elidegenítése tárgyában hasonló 
határozatot. A szabályrendeletnek ez 
is csak ép oly megsértése lesz, mint a 
másik.

Mi, szomorú véget jósolunk az 
efféle, törvéuyteleniil hozott határo­
zatoknak s azért jó  lesz azokkal vég­
leg felhagyni.

Addig mig az adózó polgárok ezen 
intézkedéseknek káros hatását és kö- 

! vetkezményeit közvetlenül nem érzik,
| — úgy látszik nem sokat törődnek 
! vele, sőt egyesek az ily esetben biz­
ton remélhető haszon, vagy pajtásko­
dás és pártállásnál fogva helyeslik is ; 
de ezen kedélyes közönyösség meg­
szűnik, mihelyt el fog múlni a haszon 
és szaporodik a teher. Majd akkor 
eszébe jut a város adózó polgárainak, 
hogy a szabályrendelet megsértésével 
s mellőzésével hozott határozatok 
alapján elfecsérelt törzsvagyonért, ezen 
határozathoz hozzájárult bizottsági ta­
gokat anyagi felelősségre vonja.

Miért is a bizottsági tagoknak jó- 
akarólag figyelmükbe ajánljuk a bi 
zottsági tagok felelősségéről szóló 
1870. évi 42. t. ez. 74-ik §-a 2 ik be­
kezdését, azon intéssel:

Caveant consules !

Külföldi szemle.
Bukaresztből szcnzáeziós híreket kö­

zölnek az orosz Uzelmekrül. Oroszország 
ágensei állítólag folyton érintkeznek a ro­
mán ellenzékkel. C'zéljok: Romániából, 
.Szerbiából, Bulgáriából és Boszniából szö­
vetséges államokat alkotni, Komáuia trón­
jára pedig egy beuszüiöttet emelni.

A liszai tengeri ütközet évtordulójá- 
uak megünneplése rossz vért szült az ola­
szoknál. A sajtó leguagyobb része osztrák 
tüntetést látott az olaszok ellen; már pe­
dig senki se tüutetett ellenük.

A berliui lapokban ma különböző 
válsági híreket regisztrálnak, melyek a 
német politikai világban keringenek. Ez 
úttal Goszlcr és Guitkamuier miniszterek 
azok, kik magukra vonták Bismark harag-

tűnik, hogy az euphonia törvénye a hang­
keletkezés törvényével esaűugyau teljesen 
összevág; egy kis zeneismeret arról is 
meggyőz beuuüuket, hogy viszont mind a 
kettő tökéletesen megegyez a természet­
szerű dallam hangmenetének törvényével. 
Mig ugyanis a fillcsiklandozásra  irányuló 
operette és más profán dalok rendesen 
magas hangon kezdődnek s aztán lejebb 
szállva ismét fe lszökn ek ;  addig a nemesebb 
mii- és népdalok (pl. a „Himnusz," a 
„Cserebogár" stb.) dallamában épen ellen­
kező, mélyebb hangból szárnyasán fölemel­
kedő s aztán fokozatosan  leszálló haug- 
menctct tapasztalunk.

Fölötte érdekes az euphonia szem­
pontjából Arany Ján os  költeményeit veuui 
szemügyre. Ezen sorai például:

„Holnapután köny neveli :
Anyák keserves könyei" 

kellemesen hangzanak, mert mély és nyíl­
tabb hangokból indulva ki a legmagasabb 
és logzártabb hangon (/) végződnek: ámde 
épen ezért dallamosság tekintetében a dal­
lam-menetnek csak felé'  képezik s azért 
hiányát érezzük a befejező hangoknak. -  
E sorainak pedig:

„Miért a begy, miért a sik 
Kelenföldének mondatik"

minthogy zárt hangokkal kezdődnek és 
végződnek, kissé éles hangzása van, mi 
talán ilyenformán lenne enyhíthető:

Azért a sík, s a merre megy, 
„Kelenföld" most a déli begy.

A baljóslatú kézdés szi nézése ül azon­
ban itt egészen helyén van a hasonló hang 
menet:

Mért vijjong a saskeselyüV 
Mért szállong a turul s i’dyü V 

(Folyt, küv.)



ját, s a kire egyszer bármilyen apró sze­
szélyből megharagszik Bismark, annak ál­
lása tarthatatlan lett.

Egy párisi lap szenzácziÓ9 nyilatko­
zatot közöl, mely állítólag Alfonzó spanyol 
királytól kerttlt ki. A párizsi észak vasút 
pályaudvarán tartott tüntetés alkalmával 
Alfonzó azon reményének adott kifejezést, 
hogy még visszatér Francziaországba, de 
— 800,000 katona élén.

Marseille és Toulonban a kolera lan­
kadatlanul szedi áldozatait.

A kir. ügyész jelentése.
(V íg é)

Az uj fogház belső szerkezetét tekintve, 
annak déli része kettős épületet képez, 
mely egy tágas folyosó által vau elvá­
lasztva és a melyből az ajtók nyílnak be 
a közös zárkákba; keleti részén vaunak 
a magánzárkák elhelyezve, ezek mellett 
pedig a főlépcső ház, melynek keletre 
nyíló nagy ablakain át nyerik a folyosók 
a világosságot.

Gondoskodva lett továbbá a folyosók 
kellő világossága és szeUöztethetése tekin­
tetében még az által is, hogy az azokat 
elzáró vasajtók rácsozatból készíttetvén, 
az épület nyugati részén alkalmazott ab­
lakok elég világosságot és üde levegőt 
bocsátanak a folyosókba.

A helyiségek beosztásában némi el­
térést találunk a nagyméltóságu m. kir. 
igazságügyi minisztérium által elfogadott 
tervtől; mert mig a szerint minden eme­
letben egy munkaterem lett volna hasz­
nálatba veendő, —  az őrség pedig föld­
szinten az épület nyugati részén helyezte­
tett volna el, — tekintettel a gyakorlat 
folytán vett tapasztalatokra, mind egész­
ségi, mind pedig biztonsági okokból az 
összes munkatermek a földszinten rendez­
tetek  be, az őrség pedig az első emelet 
központján helyeztetett el.

Használatba vétetett a földszinten ösz- 
szeseu 4 munkaterem, melyek közül a 
két szélsők mindegyike 5 20 in. hosszú, 
11*52 m. széles és 3*55 m. magas, össze­
sen 436*73 gg méter levegő tartalommal; 
a két közbe eső kissebb munkaterem mind­
egyike 5 20 ni. hosszú, 5*15 ni. széles és 
3*55 m. magas, s összesen 436*73 53 méter 
űrtartalommal bir. — Ugyan a földszinten 
van még 2 közös és 6 magánzárka, mely 
utóbbi teljesen elsetétithető és büntetési 
czélokra használtatik; továbbá a szertár, 
és végre a letartóztatottaktól elvett tárgyak 
(ruhanemüek) megőrzésére egy külön ka­
mara.

Az első emelet elkülönített részében 
van a fogházfelügyelö lakása és felvételi 
irodája, a melyben az idegenek a letar­
tóztatottakkal felügyelet mellett értekez 
hetnek és látogatásokat tehetnek. — Van 
továbbá 6 magán és 5 közös zárka; a 
magánzárkák egyenkint 3*70 méter hosszú, 
2*00 méter széles és 3*46 méter magasak
—  és mindegyike 30*06 53 méter llntar- 
talmu ; a közös zárkák térmérete 3 osz­
tályba sorozható, a legnagyobb 7*62 m. 
hosszú, 5*10 m. széles és 3*55 m. magas; 
a legkisebb pedig 5 50 m. hosszú, 5 15 ni. 
széles és 3*55 méter magas, —  összesen 
975*74 3  m. űrtartalommal.

A második emeletben vannak a kir. 
ügyészség helyiségei, ezektől elklilönitett 
fogházban pedig összesen 12 zárka, mely­
ből 6 magán és 6 közös — összesen 
879.85 21 méter Űrtartalommal. — Végre 
a harmadik emelet nyugati részén az ima 
és tanterem, valamint a lelkész és tanító 
részére egy külön szoba rendeztetett be.

Ezen emeletben fogházi czélokra 12 
zárka van használatban. Térmértékük cse­
kély eltéréssel megfelelő a második eme­
leti zárka térmértékével, és összesen 
1364*63 53 méter űrtartalmat foglalnak ma­
gukban.

Az összes zárkák ablakai 1-1 □méter 
területű s erős tölgyfátokká! bírnak, és 
20 mm. vastagságú keresztvassal vannak 
ellátva, melyek egyes rudjai 18 cm. mélyen 
a falba nyúlnak. Az ajtók belül vasbur­
kolattal vannak ellátva, kívül háromszoros 
„Wertheimu-féle tolózárral birnak, azon­
felül kct-két vaskapocs csukódik az ajtó 
szárába, — a letartóztatottak megfigyelése 
végett pedig minden ajtó egy vékony vas­
lemezzel elfedhető kis nyitással bir.

Annak tekintetbe vétele mellett, hogy 
az eddig fogházi czélokra használt helyisé­
gekben, különösen pedig a földalattiakban 
még a legszükségesebb szerel vény i tárgy : 
az ágy sem volt alkalmazható, —  úgy, hogy 
a letartóztatottak szalmazsákjai a nedves 
földre lettek fektetve, — az uj fogháznak 
használatba vételénél a Nagyméltóságu m. 
kir. Igazságügyi Minisztérium által a rab­
tartási átalányból engedélyezett 2000 írtból 
a fogházak kezelése tárgyában kiadott sza­
bályrendeletben előirt szerelvényi tárgyak 
részint az országos fegyházak iparüzleteiből 
beszereztettek, részint pedig az itteni fog­
házban kézi munkával állítattak elő, úgy, 
hogy ez idő szerint minden egyes szobában 
minden egyes fogoly számára egy nappal 
összecsukható vas ágy, a falhoz szegzett 
dcszka-polcz —  ruha-akasztásra — vala­
mint egy, a padlóhoz erősített közös asztal 
és leszögezett pad alkalmazva van.

Az uj fogház befogadási képessége, az 
egészségi viszonyokra való tekintettel rendes 
körülmények közt, és a mostani létszám mel­
lett, az előirt szabályoknak teljesen megfelel.
—  Letartóztatás! czélokra összesen 42 zárka 
áll használatban, melyből 24 magán-, 18 pe­
dig közös zárka, és ezek összes légürtartalma 
4450,58 53 méter lévén, esik 200 létszám

mellett minden egyes letartóztatottra átlag 
22 2  méter levegő, minthogy azonban a 
magánzárkák űrtartalma a normális 20 
21 m. tartalmat 10— 11 méterrel felülmúlja, 
és csak ritkább esetekben fordul elő, hogy 
azokban egyesek záratnak cl, hanem rend­
szerint két egyén letartóztatására szolgál­
nak, — a 200 létszámot véve alapul, jut 
még mindig minden egyes letartóztatottra 
15— 20 53 méter levegő, mi a fogház ma­
gas fekvésénél fogva igen kedvező álla­
potot tüntet fel.

Lényegeseu javultak a fogházi viszo­
nyok továbbá még az által is, hogy az 
eddig a fogház helyiségektől távol eső 
főzőkonyha a felső udvarba helyeztetett 
át, a mo8Úkonyha pedig teljesen átala­
kíttatván, — az előirt és szükséges für­
désre és nagyobb mosdásra berendeztetet!. 
—  Ugyanezen elkülöuitdtt felső udvarban 
áll a kórház; a régi helyiségekben pe­
dig, melyeket tekintetes Baranyavármegye 
közönsége továbbra is fogház czélokra az 
igazságügyi kormányzatnak átengedett, — 
vannak külön elhelyezve a női foglyok, 
valamint azon férfi letartóztatottak, kik a 
fogház körül és azon kívül állami köz­
munkákat végeznek.

A fogház összes helyiségei fűtése kí­
vülről fával történik, mi czélból minden 
helyiségben egy vaskályha alkalmaztatott, 
mely azonkívül, hogy a padlóhoz vau erő­
sítve, még külön vaspántokkal láttatott el, 
melyek kereszt alakban 20 cm. mélyeu a 
falba nyúlnak.

A mosás, főzés és tisztogatáshoz szük­
ségelt vizet kellő mennyiségben a felső 
udvarban ásott szivattyús kútból nyeri a 
fogház; ez azonban nem élvezhető salét- 
romos tartalma miatt, a z  ivó vizet ed- 
digelé a letartóztatottak hordjak csöbrök­
ben a papuövelde-utczábau levő küzkutból, 
mely nehézség azonban már legközelebb 
meg fog szűnni, miután a pécsi ftdö pap­
növeldéi uradalom, a tulajdonát képező 
és az úgynevezett „Kis szeminariumM'éle 
házában létesített víztartójából a feles vi­
zet készséggel átadván, annak a fogházba 
leendő bevezetése végett a munkálatok 
már foganatba is tétettek.

Világitó auyagul légszesz használtatik, 
összesen 9 lánggal, melyből 5 a folyosók 
és az őrtauya, 4 pedig az udvarok és az 
utczai rész világítására szolgál.

A letartóztatottak foglalkoztatása vé­
gett meghonosított munkanemek közül ez 
idöszerint legnagyobb sikert a fíízmíivelés 
és kosárkötési ipar mutat fel, —  melynek 
megismertetése ül ezen néhány adat szol­
gáljon, ugyanis: a szükséglet évenként egy 
millió vessző, melyből 5 -6000 db. gytt- 
mölcsszállitó kosár hozatik forgalomba, mig 
a többi ve8szökészletböl az itteni keres­
kedelem egyéb kosárszükségletei fedez­
tetnek.

Uzélszerünck és uemzetgazdászati szem­
pontból szükségesnek bizonyult ezen ipar­
ágnak a fogházakbau való meghonosítása 
és fejlesztése azért, mert a füzmüvelés a 
külfölddel szemben hazánkban még fejlet­
len lévén, a kosár áruk behozatala csak is 
egyedül ezen iparág felkarolása által lesz 
megakadályozható, melyuek sikere már 
észlelhető a helyben is nagy lendületet 
nyert gyümölcskivitel által, mely az ilyen 
olcsó kosarak által eszközöltetik.

Sikeres eredménynyel kísérlet tétetett 
továbbá a czipész és asztalos ipar behoza­
tala által is, úgy, hogy ez idő szerint az 
évi bakkancs-szükséglet, valamint a fog­
ház egyéb szükséglete (minők a börtön­
padok és asztalok) már házilag áliittatik elő.

Nagy kiterjedést nyert végre a szalma­
tok üzlet is, mely itt helyben az ily ké­
szítményeknek ausztriábóli behozatalát ki­
szorította, s jelenleg a pécsi és közelebb 
fekvő városok borkereskedői a szükség­
leteiket innen szerzik be.

A behozott muukauemek szerint fog­
lalkoztatva van letartóztatott, ugyanis:

a) kosárköté8nel..................................30
b) tokkészitésuéi...................................14
c) czip és:*,étn él.................................... 5
d) asztal osságnál.................................... 5
e) autograpk gépnél . . . .  12
f) a megye szé’iháza körüli ki­

sebb szolgálatokra alkalmazva
vau á t l a g ........................................ 10

g) a fogház körüli szolgálatra . 25
h) a mosás és egyéb női munkát

v é g z i................................................... 14
összesen: 105

A vizsgálat alatt álló letartóztatottak 
munkára kényszeríthetők nem lévén, — 
ezek átlagos száma 35, és igy az összes 
létszámból jelenleg 60 —70 elitéit muukát 
nem végez, — de intézkedés fog tétetni, 
hogy a lehetőségig ezek is foglalkoztatva 
legyeuek.

Mindezek egybevetése után cs külö­
nösen figyelembe véve azt, hogy az uj 
fogház helyes beosztása és czélszerü be­
rendezése mellett most már a vizsgálati 
foglyok az elítéltektől, — megrögzött go­
noszok a kevésbbé büuösöKtöl, a kor és 
társadalmi állásra való tekintettel elkülö­
níthetők, — hogy a különböző munka­
nemek meghonosítása által a letartóztatot­
tak leguagyobb száma foglalkozást nyert, 
és pedig oly módon, hogy annak sikerét 
első sorban a munkás rab élvezi, s hogy 
e mellett az erkölcs és vallás körüli okta­
tásban is gyakrabban részesülnek, — nem 
vonható kétségbe, hogy az uj fogház bir 
mindazon kellékekkel, a melyek a szabad­
ságvesztés büntetések czélszerü végrehaj­
tásához megkivántatnak, s ezért jogosult 
azon remény is, hogy ily rendszer mellett 
az erkölcsi hatás sem maradhat el.

Bármennyire kedvezők is az ekként 
megismertetett fogház-viszonyok, nem hall­
gathatom el azon bekövetkezhető eshető­
séget, mely nagy változást idézhet elő, és 
ez a letartóztatottak létszámának folytonos 
szaporodása, —  miért is igen kívánatos 
volna, hogy ha a börtönre elitéltek nem is, 
de legalább a hosszabb idejű fegyenczek, 
kik részint a megkivántató erősebb őrizet 
és kellő helyiségek hiánya miatt úgy sem 
foglalkoztathatók — országos fegyházakba 
szállitassanak.

II.
A szerződésileg biztosított rab élelme­

zés ellenőrzését a lefolyt félévben is a 
kir. ügyész, a fogház orvos és fogház fel­
ügyelő szigorúan gyakorolták, s habár 
néhányszor egy némely letartóztatott által 
a beszolgált eledel vagy kenyér ellen pa­
nasz is emeltetett —  az a megtartott szi­
gorú vizsgálat eredménye folytán több­
nyire alaptalauuak bizonyult.

III.
Az elmúlt félévben megfordult 533 

férfi és 47 nö letartóztatott közül — ez 
idő alatt megbetegedett 40 férfi és 8 nő, 
meghalt pedig 3 férfi. Ezen számok össze­
hasonlításából következő egészségi statisz­
tikai arányok állanak elő : megbetegedett 
a teljes létszámnak 6 ‘758ü/o» meghalt pedig 
a teljes létszám 7'/jW/o a betegek 0*/,*uV a-

Ezen adatok figyelembe vétele mellett 
az itteni fogházban letartóztatottak egész­
ségi állapotát egészben elég kedvezőnek 
kell nyilvánítani, annyival inkább, mint 
hogy ez idő legnagyobb részét az előbbi 
szűk és czéliráuytalan helyiségekben töl­
tötték.

Az ujonan átvett fogház tágas, szellős, 
világos s már eléggé száraz helyiségeitől 
a letartóztatottak egészségi viszonyaira a 
legjobb reményeket köthetjük.

Ezen félévben előfordult három halál­
eset magyarázatául, amennyiben az talán 
aránytalannak látszik, meg kell jegyeznem, 
miként a téli és tavaszi .hónapok általában 
és reudesen mindig több áldozatot köve­
telnek, mint a második időszak, s a múlt 
leiétbeu elhaltak közül kettő már a fog­
házba is mint elnyomorodott, sinlödő álla­
potba került, s mint ilyenekuél a téli ked­
vezőtlen időjárás s uj viszonyok, folytonos 
zárt levegő természetesen a már a szerve­
zetben rejlő kór gyorsabb lefolyását kell 
hogy előidézze.

Nevezetesebb kór esetek, ragályos vagy 
járványos betegségek ez idő alatt elő nem 
fordultak. Mind a fogházi élet saját viszo­
nyait jellemző mozzanat három eset for­
dult elő a lefolyt félévben, ugyanis: egy 
szokványos, legjobb korbeli egészséges 
férfiú hamar egymásután a fogházba kerül­
vén, mintegy kéthavi letartóztatás után el­
méjében teljesen megháborodott úgy, hogy 
annak az országos tébolydába szállítása 
iránt a Nagyméltóságu m. kir. Igazságügyi 
Minisztériumnál lépéseket tenni kényteleni- 
tettem.

A második szintén egy megátalkodott 
fogoly, ki éhség által kisérlette meg az 
öngyilkosságot —  s azt a múlt hóban 
felakasztas által ismét végrehajtani szán­
dékozott. —  Azonban ideje-korán észre­
vételén életben megtartatott. A harmadik 
egy 25 éves, egészséges és gyilkossággal 
vádlott ifjú, magánzárkában miutegy há­
rom hét óta letartóztatva lévén, mint ö 
állítja a folytonos gondolkodás, töprenke- 
dés és báukodás folytán nehéz kóros ro­
hamba (epilepsya) esett s jelenleg a kór­
házban ápoltatik.

Mint az igazságszolgáltatás s fogházi 
élet folyamán figyelemre méltó körülményt 
felemlítem még, miként a múlt félévben 
vád alá helyezett személyek közül kttes 
elme állapotuk tekintetében hét egyén jött 
észlelés alá, kik közül 5 figyelés alatt vau.

IV.
Az őrszemélyzet az elmúlt félévben 

kellő magatartást tanúsított s általán véve 
a fegyelem nemhogy meglazult volua, 
sőt minden tekintetben kielégítő és szi­
gorú volt.

Az előfordult kisebb rendzavarások 
és fegyelmetlen8égek megfékezésére a fog­
ház-felügyelő saját hatáskörében tett in­
tézkedések elégségesek voltak.

Pécs 1884. julius 6.
Zsolnay György,

kir. ügyész.

A városi zeneiskola.
Nagyon helyesen cselekedett az iskolai 

hatóság, hogy Guugl János volt zenetanár 
halálával 10*111 szüntette meg zeneiskolán­
kat, hanem ellenkezőleg elhatározta ezen 
üresedésbe jött állást egy ujonan meg­
választandó zenetanárral betölteni és ma­
gát az iskolát újra szervezni.

így legláhb sok szegény tanulónak al­
kalma van a zenetanulásra, mely későbbi 
életében forrása lehet kenyérkeresetének. 
De különben is, ha ily hasznos intézmény 
már egyszer létezik, azt soha sem kell 
egészen megsemmisíteni, mert régi igaz­
ság, hogy sokkal könnyebb rombolni, mint 
valamit létrehozni.

Betegségem nem engedhette meg, hogy 
hivatalosan befolyjak az ügy rendezésébe, 
azért legyen szabad itt 0 helyen a zene­
iskola szervezésére vonatkozólag néháuy 
észrevételt, illetőleg megjegyzést kocz- 
k áztatni.

Már több év óta fáradozott a ható­
ság ez iskola szervezésével, javításával; 
de hiába volt minden igyekezete, törek­
vése : az iskola nem felelt meg a kivá­

nalmaknak; a hatóság sem volt megelé­
gedve az eredményuyel, de a közönség 
sem.

Némelyek többet követelnek , mint 
eddig képes volt felmutatni az intézet, 
ebben nagyszerű zenészek kiképeztetését 
óhajtván: a bajt, hogy az eddig nem 
történhetett, az iskola hiányos szervezés­
ben találják. Mások megint, mint pl. a 
„Fünfkirchner Zeitungé, az iskola vezető­
jé t  okolja, hogy a megkiváut czél eddig 
nem éretett e l ; mert hiányzott szerinte a 
szakszerű vezetés.

A mi az elsőt, a szervezést illeti, nem 
árt, ha időközönkiut javítás történik rajta. 
Az utóbbira vonatkozólag pedig megsúgjuk 
az említett lap szerkesztőjének, hogy a ze­
neiskola eddigi vezetője zenész és pedig 
nemcsak énekes, hanem ismeri és játsza 
valamennyi létező hangszereket; továbbá, 
hogy ez iskola vezetője nemcsak maga 
képezett ki több jeles zenészt, hanem mint 
zencisinerö annak idejében a pécsi da­
lárdának másodkanuestere, sőt későbben 
alelnöke is volt. Tehát szakszerű vezetés, 
igazgatás itt nem hiányzott, itt más a hiba, 
a mit kíméletből el kell hallgatnom.

Fájdalom a voltakra, illetve a múl­
takra, nem adnak újabb időben semmit. 
Nekik csak a jelen ér valamit. — S az­
tán vannak skriblerek , azaz bizonyos 
munkatársak, kiket munkájokért, ha nem 
anyagilag, legalább erkölcsileg meg kell 
jutalmazni, ha má>kép nem, legalább egy 
kis „derék,“ „kitünöu s „nagyszerüu-féle 
dicséretekkel, hivatal- és cziuiszerzéssel, 
he az miudjárt más ember (érdeiueinek 
rovására történik is. Nagyon találóan 
moudja Jeau Paul, a nyarat magasztal­
ván, az emberről: „Aber du Mensch, 
hiiugst so olt als síin kende Pest- und 
Nebelwolke iu di reiue Natúr herein.u

De hagyjuk ezen rekriminácziókat, 
mert sokat találnánk mondani; lássunk 
inkább a v. zeneiskola szervezéséhez. — 
Nem mindcu, hanem igen sok függ a 
a zenetanártól, lla  az szeretettel és szor­
galommal lát a munkához és lelkiismere­
tes kötelessége teljesítésében, akkor az 
eredmény már félig biztosítva van. Azért 
mondjuk leiig, mert a tauulók szorgalma-, 
tehetsége- és egyéb anyagi viszonyaitól is 
sok függ. Ennélfogva mindenelőtt jóravaló 
tanárt kell választani, kijelölvén neki, mit 
tanítson s aztán tőle szigorúan kell azt 
követelni.

Szerintünk legczélszcrübb mindenelőtt 
az éneket tuuitani; mert az éuek a ze­
nének alapja. Ki a hangjegyeket ismerni 
és azok szerint énekelni is tud, az egyéb 
hangszert is köunyen megtauul. — A má­
sodik tárgy, melyet ajánlunk, a hegedű, 
annyival is inkább, mert a hegedűnél 
kénytelen maga a tanuló a hangokat uj­
jaival hali ás szerint felkeresni, mely hang­
szer ekként a hallérzék kiképzésére igen 
nagy fontossággal bir. — Végre a zene­
iskola harmadik tárgya, szerintünk, a zon­
gora. Több tárgygyal nem kell terhelni 
a zeneiskolát; különben ismét nem lesz 
képes megfelelni a követelményeknek a 
zenetanár. — Fúvó hangszert tauitani se 
nem hasznos, se nem czélszerü az ilyen 
iskolában; mert minden fúvó hangszer, 
bár mily köuuyü is legyen, többé kevésbé 
ártalmára van a mellnek, 'tehát a gyönge 
gyermek egészségének, azért azt mellőzni 
kell. De lássuk már most, hogyan kívánnék 
mi e tárgyak óraszeriuti beosztását. 14 
óra legyen a tanórák száma, még pedig 
szerdán és szombaton délután, tehát a 
szünnapokon 2— 2 órai előadást tartson 
a zenetanár és ezek fordittassauak a zon­
gora tanítására. Akkor marad az éuekre j 
4, a hegedűre pedig 6 óra heteukiut, me­
lyek akkéut osztaudók be, hogy a délelőtti 
órákban az ének pl. 11— 12-ig, a délutáni 
órákban 4—5-ig pedig a hegedülés tanít­
tassák.

Ezek előrebocsájtása után még csak 
annyit, hogy nagy reményeket nem szabad 
kötnünk az ilyen kisszerű zeneiskolához. 
Mert egy ember, egy zenetanár nem képes 
csudákat müvelui. Nagyszerű dolgok el­
éréséhez több erő (több tanár) közremű­
ködése szükséges. Azonban mégis, ha sze­
rények leszünk követeléseinkben, annyit 
elérhetünk, hogy a tanulók meglehetősen 
jól hegedülni, hangjegyekről kellően éne­
kelni tanulnak és a zongorázásban némi 
készültséget nyernek, oly annyira, hogy 
ezen alapra építve a s z o r g a l m a s  és 
t e h e t s é g e s  tanuló egész a virtuozitásig 
haladhat a zenében.

W arg a Ferenc/.,
igazgatótanitó.

Rövid válasz
Kamu Péter vejti választópolgárnak.
Részint betegcskedésem, de meg több­

rendbeli ellóglaltalásaim miatt, — és mi­
után Kamu Péter vejti választópolgárnak 
folyó évi junius 7-én Írott czikke csak 
8-án vasárnap volt olvasható, s reá a vá­
lasztást. — junius 13-át — megelőzőleg 
válaszolni physice lehetetlen volt, anteny- 
nyiben a P é c s i F  i g y c 1 őw következő 
száma csak 15-én jelent meg: 111a, már 
elég későn, de mégis az igazság érdeké 
ben kötelességem a következőkben felelni.

így választások körül, tudom én azt, 
hogy a pártok közt szoktak elszóratni in­
nen is, onnan is, sajtó utján, poharazások 
közben, összetalálkozásoknál, egyeseket, 
testületet — sértő kifejezések. Én ezekre 
nem reflektálok. így volt ez mindig, s igy 
is fog lenni mindig, még oly erős ellenzése 
daczára is a pártelnököknek.

Van azonban Kamu barátunk folyó 
évi junius 7-én irt czikkében egy passus, 
a mit szónélkül nem hagyhatok, már csak 
azért se, hogy máskép valaki azon téves 
hitet táplálhatná magában, mintha e nézet, 
legalább is közös pártnézet horderejével 
biró volna. 8 ez az : áliittatik, miszerint 
„Dr. Váradi Béla kormánypárti képviselő­
jelölt volt Debreczemben, s mint zsinati 
képviselő a domestika adó behozatalánál 
közreműködött stb.u — No hát ez állítás 
egyáltalában nem felel meg a valónak, 
hibás forrásból meríthette Kamu barátunk 
e tárgyú iuformatióját.

Mint tudom, dr. Váradi Béla nem is 
volt Debreczenben zsinati képviselő. De 
meg néhány község által Baranyában az 
annyira rettegett domestika adó felállítá­
sára nézve meg kell jegyeznem: hogy az 
midőn megpendít tetett, az összes jcleu volt 
protestáns tagok magasztos lelkesedése 
között lett egyhangú határozattá. Úgy, hogy 
mint hajdan a híres Sorén-nek az adako­
zásról tartott lelkes beszéde után a párisi 
templomban jelen voltak leszedték maguk­
ról minden ékszereiket, s ott hagyták az 
Isten dicsőségére: igy a mi nagy br. 
Vay-nk példája, 8 lélekemelő beszédére 
azott jelenvoltak azonnal összeraktak min­
tegy 30,000 irtot alapjául azon domesti- 
kának, mely hivatva lesz az elnyomorodott 
egyházakat, iskolákat, stb., a végenyészet- 
től megmenteni.

E szent ügyet tehát felkarolni nekünk 
is elengedhetetlen kötelességünk.

Ennyi az, mit a jelzett czikkre köz­
tudomásra juttatni jónak láttam.

Kémes, 1884. jul. 21.
Vágó Lajos.

Levelezés.
B. Se lly e , 1884. julius hó 25-éu.

A szt.-lörinczi járásunk alsó vidékei­
nek kérvényezésci s a megyei közgyűlés 
határozata következtében, folyó julius hó 
17-én igen nagy érdeklődés által kisérve 
utazta be a kiküldött bizottság alispán ur 
elnöklete alatt a kiépíteni kérvényezett 
szt.-lörincz sellyei utvonalt, megszemlélve s 

1 bejárva az érdekeitek bármelyike által 
1 figyelembe venni kért különböző irányú 
! sőt egyes kitérő mellékvonalakat is.

A küldöttség többségének lehetetlen­
ség volt meg nem győződnie arról, hogy 
Sumony , Sz. - Dénes , Bánfa , Katád la ,

I Dencsháza, Okorág, Monostor, Kákics, 
Marócsa, Bogdása, Iványi és Sellye, 5 

| urodalom pusztái lesznek — a kora ősztől 
j késő tavaszig lenni szokott folytonos viz 
| és sártengerből kiemelve, s a forgalomnak 

átadva s hogy ekként a Szt.-Lőrincz- 
töl kiépíteni kezdett Köves ország-ut inkább 

i szükséges az említett vidéken át Sellyéig, 
mint Nagy-Csány felé, mivel a szt.-lürmcz- 
sellyei útvonal ellen folyamodó községek 
és pedig nevezetesen: Kis-Telek község 
addig mig Mecskéhcz jönne a köves útra, 
— Gusztáv-müve pusztán at jobb utón, s 
majdnem oly közel eléri Szt.-Gál község­
nél; Kisasszonyfa község pedig szintén 
ugyanazon irányban közlekedik Szt.-Lörincz 
fe lé; —  Bcscnczc község, — mely a siklósi 
járáshoz tartozik, — határa mellett van a 
pécs-vaiszlói , s onnét Siklósra vezető 
ország-ut; Vaiszló község pedig már úgy 
is oly szerencsés helyzetben van, hogy 
mind Pécs, miud Siklós felül egyenes s 
jó  köves utat bir, s most még a szt. lö- 
rinczi járásunk székhelyéről Szt.-Lörincz- 
röl a köves útnak azon irányba vezetése 
valósággal lelkiismeretleuség volna , — 
annál inkább, mert a szt.-lörinczi járásnak 
magának is van itt az alsó, vagyis dráva- 
menti vidéken nagyobb forgalmú helye, 
niiut Vaiszló, — csakhogy mostanig vidéke 
el van tőle zárva. — Nagy-Csány, Piskó, 
Kemse, Zaláta, Sós-Vertikc, Kis-Csány, 
Oszró községek pedig úgy is közvetlen a 
siklós-bogdásai megyei útvonalba esnek, s 
szerencsések bármikor is akár a pécsi 
piaczra és vasúti állomásra, akár a .Siklós 
felé köves utón közlekedhetni, úgyszintén 
ha Szt.-Löriucztöl Sellye tclé építtetik is ki 
a köves ut, Sellye felé Szt-Lörinczre is 
köves utón közlekedhetnek, s semmivel 
sem tesznek hosszabb utat, mintha a Bog­
dása, Ivány, Kákics, Marócsa, Sellye, Oko­
rág stb. községek előbb Nagy-Csány felé 
keletre háromszöget csinálva haladhatnak 
csak Szt.-Lőrincz felé, mert Nagy-Csány 
község Sellye mezővárossal egy irányban 
fekszik, ezt a térkép is világosan mutatja. 
Ekként Nagy-Csány ép úgy mint ellenkező 
esetben Sellye, — továbbá Kis-Csáuy, 
Oszró, Zaláta, Kemse és Sós-Vertike köz­
ségek pedig még előbb érendik el Sellyé­
nél a szt-lörinczi köves utat, mintha Bog­
dása, Iványi, Kákics, Marócsa, Sellye és 
Okorág stb. községek Nagy-Csánynál len­
nének kénytelenek felkeresni a Szt.-Lő- 
rincz felé vezető utat.

Az 1873. évben, a midőn a régi ter­
vezet készült, — Sumony község mellett 
az akkor még Somogy megyéhez tartozott 
Okorág község volt, de most már Okorág 
és Sellye mezőváros is, a létezett ferde 
állapot miatt törvényhozásilag Barauyame- 
gyéliez csatoltatván; Sumony községben 
innét a szt.-lörinczi járás nagytcrjedelmü 
több községei és urodalmi birtokok nyer­
tek összeköttetést, a melyek előbb a So- 
mogymegyéhez tartozott községek által 
elválasztva és szétosztva voltak. — Azért 
óhajtandó volua, hogy az itt talán évszá­
zadokon át létezett s tarthatlanuá vált ferde 
helyzetnek törvény utján történt rendezése 
következtében, — a Sellyétől Szt.-Lőrincz 
felé elterülő nagy vidék és községek el-



hagvatottságukból kiemeltessenek, — mert
ezek is folyton tizetik a nagy adót és 
szolgálják az országos közmunkát, —  de 
az országutat csak hírből ismerik, avagy 
c8ak a járás vagy megye székhelyén lát­
hatják, a midőn oda — tekintet nélkül 
arra. hogy járhatlan vagy jó  ut van — 
berendelve lesznek s nyakig sárosán és 
vizesen bevánczoroghatnak, — avagy üres 
kocsival 4 lovat agyonkiuozva az alig 
j _ 2  órai utat 5 — 8 óra alatt téve meg

érkezhetnek csak be, mig más jobb 
talajú, — s jobb fekvésit, vagy a köves 
utat úgy is már közel érő községek lakói 
vj.-au és vágtatva hajtatnak be; — sőt 
ezek némelyike még a szőlőhegyeikbe is 
ország-üton járhatnak, mig az e vidéki 
embernek négy lóval, vagy hátán kell el­
vinnie egy zsák gabonáját elárusítani, ha 
az adóért kérlelhetlenlil exequálják, — 
avatry gabonáját is őrölui akként vinné, 
nehogy kész gabonája mellett éhen vcsz- 
szeu e l ; — hozhatnék fel példát, hogy 
voltak esetek többször, miként a járhat­
lan utak miatt nem közlekedhetve, az ezen 
vidékbeli lakások sódarálójukon voltak 
kénvteleuek magukuak lisztet őrölni, mert 
hónapokon keresztül még községükből

mozdulhattak ki, — mig ide Sellyére 
járható közlekedési ut esetén, a kereske­
désekben vagy gőzmalomban lisztet kap­
hattak volna.

Érdekes is volt nézni az útvonal meg­
szemlélésére kiküldött bizottságot kísérő 
ezen vidék 13 községét képviselő községi 
megbízottak öröm és remény kifejezését, 
látva, hogy elhagyatottsaguk még ia nye- 
reud méltánylást és pártolást.

A küldöttség több érdekelt féllel 
és uradalmak képviselőivel délután 1 óra 
tájban érkezett Sellyére a legnagyobb 
h-iség átal eltikkasztva, hol is a kaszinó 
helyiségbe megrendelt ebéd alatt több 
j,ren szép és sikerült felköszöntök mon­
dottak, ezek közt legelsők: alispán nr 
ö nagysága. Továbbá járásunk szolga- 
bírája Trixler Károly urra, államépitészeti 
hivatal jelen volt tagja Sándor Kálmán 
mérnök urra. — Biedermaun Ottó nagy­
birtokos szintén fclküszünté alispán urat, 
ki ezt s/.intéu igen kedélyesen viszonozta, 
elöleges engedelinezés mellett német nyel­
ven azért, hogy azt az, kit illet, teljesen 
megérthesse.*) — Ennek előre bocsájtása 
után kijelenté, hogy ö és ősrégi családja- 
nek minden egyes tagja elengedhetlen és 
legszentebb kötelességének tartották min­
denkor a magyar haza és közjó érdeké­
ben fáradhatlanul működni s óhajtja, hogy 
Biedermaun ur és családja ép oly lelkiis­
meretességgel felelhessen és feleljen meg 
a haza cs közügy iránti kötelmeinek s 
kész örömmel lógja ö is ugv, mint jelen 
alkalommal is részére a „Sokáig éljen“-t 
hangoztatni. ...........y.

Az cskiidtszéki tagok névsora.
Érvényes 1884. júliustól — 1885. julius végéig.

I o s z t á l y .
Mei/.ner Imre, Náray Gyula, br. Purczel Béla, 

Balázs 0 ,1.in, ti:, Schvarcz Frigyes, Kibics Máté, i 
PleiningtT Ferenez, M.ileUer Kuüolf, Kovács Mi- ; 
báty. V .gl Nejt. János, Jeszenszky Géza, dr. Ke j 
reky Mihály, dr. Bors Emil, ü lté István, Schap- 
lii.^-r Z'igm ml, Zavaros Péter, Krasznay Miiiály, 
Lautier Rezső, GrUnhuth Ignác/, Bodó István,
J ‘ 11 > Alajos, dr. Erreth Lajos, dr. Meudl Lajos,
S ■ >stó Gyula, Salamon József, Sillay József, Blau- 
born Antal, Fekete Mihály, Gadó Nagy József, 
Pintér József, Mestrics Imre, Fischer Ferenc/., 
Bartl Ferenez, itj. Horváth Antal, Engeazer Mik­
lós, br. Skerlecz Károly.

II oszt ál y.
Schneider István, Krausz Simon, Kovácsién 

J  z f, dr Kossuthányi Ignácz, Herbert János, 
Lecbuer Gyula, Majorossy Imre, Hamerty János, 
Nagy Jenő. Disclma Győző, Kindl Ferenez, Sipőcz 
I tván, Erreth Kálmán, Bencze Sáudor. ilj. Papp 
J../seft Németh József, dr. Daemn, Sándor, Förster 
Béla, dr Mutschenlincher Viktor, Littke Ferenez, 
Stern Károly, Kengyel Mór, Kis József, Blum 
Gyula, Czury József, Blauhorn Lajos, Gerdenits 
József, Lili Jái <>s, Kozáry József, Dr. Krausz 
Jenő, Kelese Kálmán, Dr. C/.irer EI.-k, Repíts 
\inc/. Praindl Mihály, Rozsits Sándor. Körösztös 
Imre.

III. o s z t á l y .
Dr. Koharics Károly, Simontfay János, Sáághy 

Lipót, Lit.ke József, Aidinger János, Mes- 
terbázy Károly , Ratli M átyás, Radenich Géza, 
Kovács Alajos, Vörös Mihály, Dr. Ludvig Ferenez, 
Pillér Béla, Decleva Vilmos, Krauts/.ak János, 
Kindl Józset, Dr. Schaurek Bódog, Guttmann Jo -  
acIlim. Asztalos János, Fodor Pál, Eibacli Emil, 
dr. Trixler Rudolf, Weiller N. János, Szieberth 
Nándor, Hinka László, II fisaim  Károly, dr. L u ­
kács, Adolf, Zsolnay I mre, Gyenes Klótus, Kamer- 
®*yer István. IIaks<-h Em il, Dr. Johaun Béla, 
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Különfélék.
— A székesegyház restaurálása. 

Az eddigelé lebontott főfalak újra fölépítése 
hefejeztetetf, a mennyiben a tetőzetig érő 
magasság teljes, és most készülnek a szen­
télyt a hajótól és ezt a zenekartól elválasztó 
hatalmas ivezetek. Ezek lógják egyúttal 
tartani a nagy müértéket képviselendő la­
pos mennyezetet, mely fából készül s ha­
zánk első művészei által kifestetvén, akként 
erősíttetik az ivek alá, hogy a felette ölel­
kező boltozat megvédje a tűz ellen. Ekép

*) Reméljük, hogy mint jó hazafi a magyar 
nyelvet elsajátítani iparkodni fog Szerk.

eléretik a templom tűzbiztonsága, de egy­
úttal megtartatik az impozáns romáu-styl. 
Durványban az oszlopok is megkészültek 
és most vésik ki fejezeteiket, valamint a 
templom falának felső szegélyein leendő 
diszitményeket. Mindenütt szobrászok és kő­
faragók dolgoznak. A kemény kovaczenai 
(baranyamegyei) faragott kövekből épült 
alapra emelkedett erős tégla-falak nagy­
részt külföldi és főleg aflachi (Stájerország) 
szép fehér kövekkel vannak kivül bebur­
kolva, az apis belsejére alkalmaztatott 
egyedül a pécsi havihegyi fehér kő, mely 
azonbau túlságos szenicsésuck találtatott. 
Ezen burkolatot számtalan kőfaragó egyen 
geti és simítja; a barbár kor által pedig 
befalazott s megcsonkított régi diszituiény- 
maradványok mintái szerint pedig szobrá­
szok készítik állványaikon az „antik11 és 
újabb farugváuyokat. A templom uyugoti 
vagyis a püspöki udvarban álló fő-homlok­
fal is elkészült ormozatáig s ezen az eredeti 
tervtől eltéröleg szerencsés újítás eszközöl­
tetett, amenyiheu két ablak helyett három 
készíttetett s az ékítmények is jobban a 
helyviszonyokhoz alkalmaztatnak. Sokan 
talán megfognak ütközni azon, hogy a régi 
nyugoti fökapuzat lerontatván, az uj éppen 
olyan és oly kicsi lesz mint a régi: ez azért 
van, mert a jelen század elején munkálatba 
vett eltorzítása folytán e templomnak, a 
kapuzata hagyatott egyedül meg ősi alak­
jában, noha ez is belett vakolva s ékeitől 
megfosztva. A jelen helyreállításnak (restau- 
raezionak) pedig nem az a ezélja, hogy az 
építész újat teremtsen, hanem iukább a 
templomot ősi, nyolezszázad előtti díszébe 
helyezze. — Terv szerint még idei szeptem­
berhóban tető alá kerül a főépület és a 
külső falak is körUl-belül harmadukig le­
bontatnak, hogy az eddigi mauró-gúth kül­
sejüket rómaival cseréljék föl. A födélzet 
vasszerkezetű és bádoggal borított lesz, mi 
önmagabau több összetartással bírván a fa­
szerkezetnél, a faluk sem lesznek kitéve 
anuak, hogy szétszorittassanak s a tűz ellen 
való biztonság itt is fog érvényesülni.

— A hivatalos lapból. A magyar 
királyi pénzügyminisztérium előterjesztésére 
a király V i z k e l e t y  Imre, nyugalmazott 
pénzügyi titkárnak a p é n z U gy i ta n  á* 
c s o 8 i czimet adományozta.

— Hymen. Dr. K i s  Emil köz- és 
váltó ügyvéd, lapunk felelős szerkesztőjé­
nek Ha, eljegyezte boldogult P r i b é k  
Bódog korona uradalmi főtiszt szép, kedves 
és müveit leányát — S a r o l t a  kisasszonyt, 
Bolmányból. —  S c h u m a n n  József pécsi 
takarékpénztári tisztviselő ma (szombaton) 
jegyzi el özv. S c h m i d t  Mihályué szere­
tette méltó kedves leányát — An n a  kis­
asszonyt. —  Folyó hó elején váltott jegyet 
Jobbaházi D ő r y  István baranyamegyei 
földbirtokos, Néveti B o 11 k a Erzsiké ur- 
hölgygyel, Néveti B o 11 k a László zalame- 
gyci, felsö-hahóti földbirtokos bájos leányá­
val. — Legyenek boldogak !

— A pécsi polgári kaszinó séta- 
zeneestéiye. A polgári kasziuó t á n c z c z a l  
egybekötött, a városi zenekar s a pécsi 
dalárda közreműködése mellett, —  múlt 
szombaton megtartott s é t a-zoneestélvc 
várakozáson a l u l  ütött ki. E sikerült­
nek í g é r k e z e t t  estély, szemkápráztató 
fényes kivilágítás mellett, esti 8 órakor 
kezdődött . . .  s óh! váratlan fátum, pár 
perez múlva szél uram belé kontárkodott 
a rendezésbe s S z i k l a y  három napi fá­
radságát, kurta negyed óra alatt megsem­
misítette. Mindazonáltal az első négyest 
miutegy száz pár . . .  l u mp i o n  — a 
néző közönség nem kis bosszantására, a 
legnagyobb t ű z z e l  járta. A dalárok pe­
dig, megirigyelvén a lámpiónok mulatságát, 
a legnagyobb viharban a „V i h a r b a n u-t 
dalolták. És hogy a hatás még inkább 
fokozódjék: az eső finom szalou-cseppek- 
ben csak úgy dilit. Mit volt mit tenni, 
burczolkodásra került a sor s megkezdő­
dött a népvándorlás. Szinte hullámzott a 
terem felé a népség, k a t o n á s  ág. .Szóval: 
a séta-zeuéböl rcudes ül és  lett. És csak 
most kezdődött a tulajdonképeni rendes 
estély. Dalárda, zene, eszem-iszom a 
legpéldásabb rendben váltották fel egy­
mást. Á dalárok előbb a „ Hu l l á mz i k  
a t i s  zt a búza*' nótát, később —  az 
„ E r d e i  s ó h a j “-t dalolták. Most mond­
juk, ne mondjuk, megkezdődtek, a soha 
és sehol el nem maradható pohárküszön- 
tések egész özöne. Folytatólag dal, zene, 
eszem-iszom . . .  s éjfél utáu úgy két óra 
tájban oszladozni kezdett a jókedvű tár­
saság. Az összes bevétel 73 frt 50 kr.

— A miskolezi dal- és zene-ünne- 
pély. Az ez évben Miskolczou tartandó 
országos dal- és zeuc-ünnepély sorrendjét, 
melyben a „ P é c s i  D a 1 á r d a“ mint 
„ mi n t  a-d a 1 á r d a“ fog szerepelni, — 
a napokban küldték be hozzánk. Az ünne­
pély kezdődik augusztus 6-án, végződik 
11-én. A részletes programúiból kiemeljük 
a következőket: Első nap: A daltársula­
tok ünnepélyes fogadtatása, elöértekezlct 
s az ismerkedési estély. — Második nap: 
közgyűlés, ös8zpróba és este dalverseny 
és a minta-dalárdák versenye, mely utób­
bin Hubcr Károly „ T a l p r a  m a g y a r “-ja 
képezi a versenydarabot. — Harmadik 
uap: daláregyesületi közgyűlés és este a 
színházban dalverseny a szabadon válasz­
tott münégyesekkel. — . Negyedik nap: 
nagy összelöndás. —  Ötödik nap: köz­
gyűlés, dísz ebéd és ismét összelőadás, 
utána tánzvigalom. —  Hatodik nap : zár- 
gyűlés, díszhangverseny s bucsu-estély. —  
A versenyre emyedetlen szorgalommal, nagy 
igyekezettel készül dalárdánk.

— Katonai szemle. Edelsheim f 
G y u l a i  báró, vezérlő tábornok csütörtö­
kön este érkezett városuuk falai közé. 
Pénteken szemlét tartott ezredüuk gyakor­
latai felett s legnagyobb megelégedésének 
adva kifejezést a katonaság tapasztalt 
képzettsége s ügyessége felett, —  ma 
tovább folytatja szemle-utját.

—  E z  is fü g e  ! A kultusz-miniszter 
űr, a város ismételten felterjesztett kérel­
mére, melyben az ujonau felépített belvárosi 
iskola költségeinek fedezésére 35,000 frt 
kölcsön kéretik; noha anuak idején, midőn 
városunkban járt-kelt,határozott Ígéretet tett, 
mindazonáltal e hó 15-iki válaszúval azt fe­
lelte, hogy „költség-fedezet hiányában11 nem 
adható kölcsön. —  Hja-ja, hm, hm! . . .  az 
ígéret szép szó, ha megadják úgy jó.

—  litokzatos kardpárbaj. Félfü llel 
vett értesülés szeriut az Uszöghi erdőben e hét 
elején véres kardpárbaj vivatott. — Hogy kik 
között? . . .  ez titok. Mondják, megyéukbeli 
notabilitások mérték össze kardjaikat.

—  Vakmerő tolvajlás. Alult vasár- 
nap éjjel 1 óra tájban, F e s z t i  Károly 
nyomdász lakásáról vakmerő módon egy 
aranyórát tolvajlottak el. Az esetet követ­
kezőleg beszélik. A belső ablakok nyitva 
lévén, a tolvajok könnyűszerrel jutottak 
be a szobába, amennyiben csak a külső 
redöket kellett kitárni s az ut nyitva állt. 
Az ablak előtt volt a varrópég elhelyezve 
s ezen ketyegett az arauyóra, mit a tol- 
váj csakhamar észrevéve, utána nyúlt. 
Ebbeu a pillauatban lepte meg a nyomda- 
bérlő neje s rárivalt; a tolvaj azonbau 
kedélyes mosolylyal vágta zsebre az órát 
és kiugorva az ablakon, eltűnt az éj ho­
mályában. A kárvallott háziak nagy lár­
mát csaptak, de már késő volt. Másnap 
megindittatott a vizsgálat s két gyanús 
egyén he is lön fogva, kikben Feszti Ká- 
rolyné felismerte a tetteseket. A jó ma­
darak az ismert Striczky testvérek, kik­
nek egyike annak idején, H a t o s  Sándor 
rablógyilkost szolgáltatta a hatóság kezére.

— Nagy vihar. Szombaton éjjel 
borzasztó szélvihar tombolt át a városon. 
Több helyen kéményeket düutütt be s fá­
kat csavart ki tövestöi. A lovarda előadá­
sait félbe kellett hagyni. Az 52-ik gya­
logezred e napon a „Csokoládé-csárda11 
mellett szabad tábort ötött s éjjel indult 
hazafelé. A dühöngő vihar útban érte 
őket s felkavarva a port, roppant zava- 
rodást idézett elő. A tisztek s a legénység 
egy része az árokba sodortatott. Nebáuyau 
sérülést is szenvedtek. A város határában 
levő gabuaföldekeu keresztekbe rakott ké­
vék széjjel hányódva felbomlottak s a szél 
szárnyain messze földekre szóródtak.

— A halálra Ítélt. Jéttér, a  nagy- 
tótlalusi bér-gyiikos, ki Kouyhásué bizta­
tásara uegyed telekért s 20U Írtért meggyil­
kolta ennek férjét, szöruyll nyngtalausaggal 
várja a lögliazbán a kegyelmi tanács ha­
tározatát. Mind a három bíróság kötél 
általi halálra ítélte A bérgyilkos valósá­
gos metamorfózison ment át. Midöu elfog 
ták és vizsgálati fogságba került, arczára 
a megrögzött gonoszság sütötte bélyegét 
s szemeiből vad, vérszomjas tekintet su­
gárzott; most pedig megtörött egész lé­
nyében s oly jámbor, szelíd ábrázatu, hogy 
a ki meglátja, azt hiszi róla, hogy maga 
a megtestesült jóság. A hét foiyamáu a 
kir: ügyész megszólította a fogház udva­
rán, kérdezte tőle, hogy érzi magát, mire 
az elitéit azt felelte, hogy igen rosszul, 
gyakori láza van, nappal álmosság, éjjel 
ébrenlét gyötri s ha alhatik is, mindig 
rémes álmai vauuak — harangozast hali, 
hol meg pokoli zsivaj rezzenti lel és min­
dig az akasztófát látja maga előtt.

— Erkélyomlás. Csütörtökön dél- 
elött fél tizenegy órakor az apácza-utczai 
9. sz. Uuvald-féle ház kertjében volt rozzant 
erkély lezuhant. Szerencsére a robajra elö- 
sietett néhány tűzoltó, kiváncsi néző és rend­
őrből állott csődületen kivül egyéb baj nem 
esett.

— Weber oltárképe. Weber Ferenez 
müfcstö Trefort Ágoston megbízásából ké­
szített a temesvári székesegyház részére 
egy föoltárképet, mely a szentháromságot 
ábrázolja, az eddigiektől eltérő felfogásban. 
A művész ezen góht-stylü remek kompozi- 
cziojának fényképe a Kiraly-utezában, 
Hammerly J .  újonnan berendezett üzleté­
nek kirakatában megszemlélhető.

— Kolera-cseppek. Hongéi).ont Clau- 
dius, franczia származású — helybeli pol­
gár egy üveg — saját készítmény!! — 
kolera-cseppet nyújtott be a város ható­
ságához, azon kéréssel, hogy ez megvizs- 
gáltatás végett terjesztessék fel a minisz­
tériumhoz s engedtessék meg neki annak 
árusítása. Rougemont elbeszélése szerint, 
1863-ban Brüsselben 600 embert mentett 
meg e gyógyszerrel.

— Tűz a  vidéken. Bakóczán a múlt 
héten három nap alatt kétszer volt tűz. A 
második eset alkalmával nem igen lehetett 
mit menteni, nemcsak a szegények sok min­
dene pusztult el, hanem többen meg is sérül­
tek. A falu nomc8lelkü úrnője, gróf Palavi- 
ciuiné (szül. Mailáth Adél úrnő, a meggyilkolt 
országbíró leánya) mint valódi jótét-lélek 
segített az Ínségeseken. Nemcsak ruhát, ke­
nyeret s egyéb élelmi szert osztott ki köztük, 
hanem a sebesülteket is gondos ápolás alá 
vette Széchenyi Mária grófnő segítségével.

— Uj pósta hivatal. Ismét két uj 
pósta-állomá8 létesittetett megyénkben. 
Egyik Bo/. s okon,  mely összeköttetését 
Véméud és Somberek közt fenálló gyalog 
küldüncz-járat által nyeri s kézbesítő kö­

rét Bozsok és Szebény községek képezik. 
A másik póstahivatal R á c z - T ő t t ő s ö n  
lett felállítva, ez utóbbi helyre póstames- 
ternőuek F i l i p  Erzsébet lett kinevezve.

— A harkányi fürdőből. H arkány , 
1884. julius 23-án. Fürdő, vendégek száma 
mai napig 1152 személy. Átutazó vendégek 
száma mai napig 3960 személy.

— Az elszánt fiú. Megyénk — Á cs  
községében, Nagy Sándor, egy odavaló 
tehetős gazda fia a múlt héten szivén lőtte 
magát és azonnal meghalt. Miut beszélik, 
a huszárságuál szolgált, mint szakaszvezetö, 
s mikor a katonaságtól haza került, idejét 
munkát!auul töltötte, s csak legénykedni 
szeretett. Már huzamosabb idő óta azzal 
gyötörte atyját, hogy birtokának ötödét 
adja rendelkezésére. Édes anyja melléuek 
is revolvert szegezve, követelte, hogy dél­
utánig a birtokrészt okvetetlen adják át, 
mert különben mind sorba lövi valameny- 
nyit. A megrémült anya a bíróhoz futott, 
ki cseudüröket küldött a garázda fiú el- 
íögatására. A miut Nagy Sáudor a csend­
őröket az ablak alatt elhaladni látta, kilőtt 
rájok, de nem talált. Nemsokára egy má­
sik lövés dördült el. A csendőrök siettek 
a szobába, de az ajtó be volt zárva, úgy 
kellett (eltörniük. Mire behatoltak, a le­
gényt a szoba padlóján találták, élettele­
nül elterülve; az asztalon pedig egy darab 
papirt e szavakkal „végrendeletem11, mely­
ben az öngyilkos azt az óhajtását fejezi 
ki, hogy állítsanak neki sirkövet ily fel­
irattal: „Itt nyugszik egy elszánt fiú.11

— Egy szó a  hajápolás, az emlé­
kező tehetség gyengesége, főfájás, a sza­
káll-növesztésről. Abban a helyzetben 
vagyunk, hogy az ismeretes illatszerész 
Grolich J .  (Brünnbcn) által készített 
„Roboríincziuiuu a híres specziálista orvos 
dr. Pinkász ur fej- és hajbetegségek elleni 
tudományos találmánya s hogy a feltaláló 
tudományos jelentősége uz<*n körülmény 
mellett, hogy a „Roboranczium11 egy cs. 
kir. osztrák egy kir. magyar privilegiuiu- 
inal lett kitüntetve, nem engednek kételyt 
táplálni annak szoliditása iránt. Miut azt 
nagyszámú köszönő és elismerő iratok 
bebizonyítják, a „Roboranczium11 gyakran 
eredménnyel használtatott kopaszság, haj- 
kiiiuliás, korpaképzödés és a haj öszülése 
ellen. — S minthogy a „Roborauczimu11 
továbbá éltetöleg s megnyugtatóig hat 
az idegekre, igen gyakran használtatott a 
legjobb sikerrel az emlékező tehetség 
gyengülése s főfájás eilen. — Végül hadd 
említsük még meg, hogy a „Roboranczium11 
miut szakáll-növesztő s erösitöszer, mint 
többszörösen be vau igazolva, fényesen 
éivényesité magát. Az egyedüli bebizonyí­
tott eredményekre támaszkodó szer. — 
Mint értesülünk Grolich ur e vidéken 
többrendbeli bizományi raktárt állított fel, 
a hol a Roboranczium az eredeti áron (1 
frt 50 és 1 írtért) valódi minőségben 
kapható és pedig: Pécsett: Kovács Mi­
hály gyógysz.; Budapesten: Nertida F., 
Uatvam-utcza 10.; Zágrábban: Arazim 
C. gyógysz.; Nagy-llecskereken: Mencser 
Lipót gyógysz.; H.-M.-Vásárhelyen: Kiss 
Gy. gyógysz.; Újvidéken: Piavsic G. 
gyógysz.; Székes-Fehérváron ; Dieballa G. 
gyógysz.; Temesváron: Tárczay István 
gyógysz.; Zomborbau: Gallé Emil gyógy­
szerésznél.

A  k ö z ö n s é g  k ö r é b ő l .
A nyilvánosság előtt felhívom E u g e l  

A d o l f  urat, kádfürdőjének teljesen elha­
nyagolt, immár türhetleuül piszkos állapo­
tára. A fürdőszobák setétek, nedvesek, 
azokba szabad, élvezhető levegő nem jut­
hat és nem is szellőztethetek, mert abla­
kaik nincsenek és 'dől egy zárt pitvar 
övezi körül. A kádak nyirkosak, nyálkásak, 
tisztítva alig lehetnek, ha csak azt nem 
vesszük tisztításnak, hogy a mogorva le­
gény vagy a nem is köszöntő mosóleány 
egy rozzant seprűvel végigsimitja a kádat, 
ki sem eresztvén a kád aljára csapódott 
piszkos vizet. A kádak belső lepedőbori- 
tékkal ellátva nem leszuek. A fürdőszoba 
berendezése többnyire oly elhanyagolt, 
hogy a kétes bűz végett alig lehet egy 
divánra leülni, s a ruhát pedig bizonyos 
uj lakóktóli félelem miatt a fogasra akasz­
tani sem merjük. Kényelemről pedig szó 
sincs, mert a legszükségesebb eszközök 
hiányoznak, fürdőruhákról gondoskodva 
szintén nincs, ha csak nem egy 10 kros 
lepedőről. A fürdőközönség tiszteletben 
éppen nem részesül, mert a pitvarban a 
szolgaszemélyzet hangos beszélgetés, ka- 
ezagás és lárma által zavarja a nyugal­
mat. Egyik szobából a másikba kényel­
mesen benézhetni, és megvan engedve a 
víznek orvosszerekkeli praeparálasa vala­
mint az illemet sértő együttíürdés.

Igen csodálkozom, hogy Engel ur és 
fiai annyira elhanyagolják e fürdőt, vagy 
tán a sok építkezés és faapróztatás mel­
lett nincs rá idejük? Nos akkor érthetetlen 
az, hogy a közönség szó nélkül tűri ez 
állapotot s nem figyelmezteti a tulajdonost 
kötelessége teljesítésére.

Remélem, hogy Engel ur ezt a jogos 
felszólalást nem Írja a kéménybe és be- 
látandja, hogy nemcsak a szegénynek ha­
nem a gazdag embernek is megvannak 
b e c s ü l e t b e l i  kötelességei.

Bátrak vagyunk azt kérdezni a „pécsi 
kocsi - társaság11 üzletvezető hivatalától: 
vájjon ily nagy melegben miért nem bo- 
csájt omnibuszokat a férfi közönség részére 
is, hogy azokon bizonyos megbatározott 
időben pl. délelőtt ’/* 11-kor és d. u. 5 
órakor uszodába rándulhassou ?

Irodalom.
=E Az „Ország-Világi legközelebbi számával 

bebizonyítja azt, hogy a jó  szerkesztés nem nagy 
hangú szavakban rejlik, hanem szerény, szorgal­
mas munkásságban. A lap körül legjobb uevil írók 
sorakoznak, mert baráti kötelességnek tartják tá­
mogatni Degré Alajost, „ki egy bires irodalmi ti­
zek közül." Legutóbbi számában báró Radák Ist­
vánná arczképót hozza. Felemlítjük az érdekes 
tartalm at: A báróné halotti köntöse, — Az asz- 
szony fürdőre megy. Vulcziu József. — Most 
folyjon a bor. Költemény. Szabó Eudre. — A ha­
vasok királynője. Regéuy. — Az ábránd utjai. 
Elbeszélés. Majthéuyi Flóra. — Egyedül. Költe­
mény. Ebeczky Béla. — A romok virága. Spanyol 
elbeszélés. Caballero Ferenez. — Házasság szere­
lemből. Kászonyi Dániel. — Hewett tengernagy 
az obesziniai királynál. Képpel. —  Távol. Prope- 
pertius. Csengery János. — A hangverseuyzö 
táviró sodronyok. —  Norvégnő. Képpei —  A hét 
története. —  Pataky László hazai tárgyú rajza.
— Irodalma. —  Színház. —  Fürdők. — Kegyelet.
— Hyiueu. —  Gyászrovat. — Sport. —  Katonaság.
—  Különfélék. —  Sakk rejtvények. A lap előfi­
zetési ára egy évre 10 frt, félévre 5 frt, évne­
gyedre 2 frt 50  kr.

=  A „Képes Családi Lapok" 43. számának 
tartalm a: Ki volt h á t?  elbeszélés, illa  V. Gaál 
Karoliu. (Folyt, köv.) —  Jenő ; költői elbeszélés, 
irta Szomory Károly. (Folyt, köv.) — A házasság 
gátja; elbeszélés, irta Roseuthal-Bonin Hugó, for­
dította Senger János. (Vége.) — Egy áj angol 
játék ; (Polójáték a Ilurlinghani-klábban). —  Az 
aggteleki baradla ; úti naplómból, Thuróczy Endré­
től. — Üdvözlet Munkácshoz ; költeméuy, irta ifj. 
Ábrányi Kornél. — A renegát; beszély, in a  
Wirtzfeld Béla. (Folyt, köv.) —  Heti tárcza. A 
boldog falusiak; irta Kükemezey Árpád. —  Az 
erdő védője; rajz az állatvilágból, irta Füredi 
Albin. —  Képmagyarázat. —  Mindenféle. —  Ké­
pek : Siesta. —  A virágok bosznja. — Trieszti 
hadgyakorlatok. — Melléklet : A „Sau Sebastian- 
czirnü regény 33— 48. oldala. Mai számunkhoz 
vau mellékelve a „Gazdasági és háztartási lapok14 
julius havi száma. —  A borítékon: Heti naptár.
— Sakktaláuy. —  Számrejtvéuy. —  Földrajzi 
bűvös rejtvény. — Talányok megfejtése. — Meg­
fejtők névsora. — Kérdések. — Feleletek. — Aján­
latok. — A kis lutri húzásai. —  Hirdetések. Elő­
fizethetni : Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. 
papnövelde-utcza 8. sz. Egrsz évre (» frt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50  kr.

== A Pesti Hirlapot, mely ez idő szerint a 
legtartalmasabb magyar uapilap s mely a legki­
válóbb publiczisztikai és szépirodalmi erőket egye­
síti maga körül, melegen ajánljuk a magyar olvasó 
közönség becses pártfogásába, miut oly demokra­
tikus lapot, mely nem szolgál egy pártot sem, 
csak a magyar állam és nemzet ügyét s eszerint 
mindenki pártkülönbség nélkül élvezheti. A Pesti 
Hírlap, tekintve nagy terjedelmét —  mindennap 
tizenhat, vasár- és ünnepnapokon huszonnégy s 
hétfőn és ílnuepek utáu is tizenkét oldalon jelenik 
meg — ma a legolcsóbb lap is. Negyedévre 3 frt 
50 kr ; egy hóra 1 frt 20  kr ; tehát csak 20 krral 
drágább, miut a legkisebb néplapok, melyeket 
terjedelemre négyszeresen múl felül. Gazdag napi- 
rovatain kivül folyton két regényt közöl; napon­
kint két három tározát hoz ; színházi, távirati és 
napihir rovata bővebb, mint a legnagyobb lapoké, 
melyekkel jól értesültség dolgában is kiállja a 
versenyt, Beuno a  komoly politikus ép úgy meg­
leli a neki való olvasmányt, mint a szépirodalmat 
kedvelő nők, kiknek divaLudositásokkal és heteu- 
kint zene-melléklettel is kedveskedik. Vezérczikkeit 
lieksics Gusztáv, Tors Kálmán, Pesty Frigyes ; 
tárczáit, karczoíatait: Mikszáth Kálmán, Tóth 
Béla, Váiadi Antal, Jakab Elek, Györy Vilmos, 
Könyves Tóth Kálmán, Hindy Árpád, Radó Antal, 
Kiirthy Emil, Sziklay Ján os, Mikó Izidor Csák­
tornyái Lajos s általán az. öregebb és ifjabb irók 
közül a kiválóbbak szolgáltatják. Valóban méltó 
a pártolásra. A kiadóhivatal (Budapest. V. Nádor- 
utcz.a 7. Légrádi testvérek) levelező lapon nyil­
vánított óhajra mutatványszámokat egy hétig in 
gyen küld.

Közgazdaság.

Szakszerű vélemény borainkról.
Sillay József, a pécsi szőlősgazdák 

egyesületének elnöke a Pécsett tartott 
miutasztiretbeu előállított többféle tája és 
erjesztésü borokból felülvizsgálat végett 
küldött föl K remer, orsz. központi pincze- 
me8terhez, ki is azokat vegyelemzés alá 
vevén, azokról a következő véleméuyt 
mondta k i :

1. „ K a d a r k a . 11 Ha ezen bor a 
minta-szüretből való, meglepő jó , mert ha 
visszagondolok, hogy a kadarka szőlő 
éretleu, rothadt és mitsem mutató, a must­
nak czukortartalma pedig csak 14% volt, 
nem remélhettünk belőle jó  bort és az 
mégis, bár kissé savanykás, tiszta izü és 
a legfinomabb ínyt is kielégítheti.

2. „ V e g y e s  b o r J g y o r s  e r j e ­
d é s s e l  nem fejlődőit ki annyira, mint 
ugyanaz a k ö z ö n s é g e s  e r j e s z t é s ­
sel .  Csekély talaj ize vau és a jobb mi­
nőségű asztali borok közé sorolható.

3. „ Ol a s z  r i s z l i n g 11 közönséges 
erjesztéssel kissé fanyarabb, mint a gyors 
erjedésü, de finomabb izü és kellemes sa­
vanykás. Ezen faj vidékliuköu eredméuy- 
nyel lesz növelhető, mert daczára annak, 
hogy a szőlő 1881 évben sok kívánni 
valót hagyott maga utáu, ezen bor elfo­
gadható és mellék íz nélküli.

4. „ Cs ö mö r "  gyors erjedéssel, színe 
megtört; elleuben a közönséges erjedésü 
tiszta, jobban fejlődött ki, mint a gyors 
erjedésü. ügy látszik, hogy az erjesztő 
helyiség nem volt kellőképen berendezve, 
mivel az erjesztő helyiségen kivül kezelt 
borok jobban fejlődtek ki. A „ c s ö mö r "  
szőlő úgy látszik a silányabb fajokhoz 
tartozik, mert ezen fajból uyert bor üres 
és fanyar, daczára annak, hogy e fajta 
szőlő leginkább volt megérve.

5. „ T ö k ö s 11 (j á r  do vá ny)  gyors er­
jesztéssel, kissé keserű izll, de zamatos, 
tiszta asztali bor és ezen faj termékeny­
ségénél fogva Pécs vidékén ajánlhatónak 
mutatkozik, ha az ezen vidéken nem na­
gyon rothad.

Az 1881-dik évi mintaszürct borai 
minőség tekintetében a következő foko­
zatban állanak:

a) vegyes bor, b) tökös (járdováuy), c) 
olasz riszling, d) csömör, e) kadarka.



6. Az „1882 szt . -mi kl Ó8Í  tiszta za 
matu és kellemes izU, jóllehet szagára nézve 
bár kisebb mértékben is, a baranyame 
gyei borok jellegeivel bir.

7. Az „1882 p é c s i  s z k o k  ó i “ 
gyengébb és lágyabb az előbbinél, ámbár 
nem oly tiszta zamatu, de ez nem is fej­
lődött ki annyira és mindkét borfaj minő­
ség tekiutetébeu mindenkor versenyez egy­
mással.

8. Az „1882 r a j n a i  r i z l i n g u- 
nek nincs rizling zamata; sőt ellenkezőleg 
eLnél nagyobb mértékben nyomul előtérbe 
a baranyai borok talajszaga és íze. Ezen 
bor kellemetlen iztinek jelezhető.

9. Az „ 1883 R o t b g i e p f l e  r u 
megízlelésnél előzetesen sokat ígér, de 
kőrisbogárra emlékeztető utóíze van, a mi 
valamely erjedési terméknek tulajdonítható 
és lehetséges, hogy ezen bor további el­
romlásnak van kitéve. Ezen betegség rot­
hadt szőlők által juthatott a borba, avagy 
azon hordóban, melybe a bort szüretelték, 
egy kis bormaradék volt, amely aztán 
elpárolgott és kellemetlen szagu söp 
hagyott hátra.w

Megjegyzendő, hogy a két utóbbira 
vonatkozólag Littke Jáuos íir által tett 
szakvélemény ugyanez.

G a b o n a -á rjeg y z ék . 
PAco oz. kir. várohÁliAu 1884. 
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Egy vidéki 1000— 1200 f.t évi jövedelemmel 
bíró, sokak által csinosnak nevezett 29 éves kérész 
tény állami hivatalnok, óhajtana egy a km- tekin­
tetében hozzá illő s csinos külsejű nővel — kinek 
1600— 2000 frt értékű vagyona van —  közös ház­
tartásra lépni s kit pár év múlva nejévé is tehet.

Az ajánlkozók szíveskednének fényképpel el­
látott ajánlatukat e lap kiadó hivatalához ..Őszin­
teség" czim alatt beküldeni, a legnagyobb titoktar­
tás igértetvén.

Csak is most a nyári időben vagyok oly 
helyzetben, hogy bárkinek

a g y a g - k á l y h á t
olcsón átrakjak ki vili flilőt — belül fülőre, 
vagy azon állásban szén- vagy fa-fUtésre; 
nemkülönben bárminő kályha javítását 8 
tisztítását úgy takaréktUzhely kisározását — 
a lehető legolcsóbb áron végzem.

A miért is a nagyérdemű közönségnek 
helyben, úgy a vidéken, becses figyelmükbe 
ajánlom magamat.

Mély tisztelettel
T urbéky István,

fazekas-mester.
Szigeti város a ,,Korona“-vendéglő 

2 2 .(3 — l)  mellett, Makár utcza 3 . szám.

2704  
ki. 1884.

Baranyavári járás szolgabirájától.

Pályázati hirdetmény.
Néliai Pigetty Antal volt körjegyző 

elhalálozása folytán megürült Kács- 
falu és Bolniány, kis községek szövet­
kezetéből álló, 1084 írt, évi fizetéssel, 
szabad lakással és 8 7 «-ed hold föld 
haszonélvezetével javadalmazott kács- 
falui körjegyzői állomásnak az 1871. 
18. t. ez. 83-ik illetve 84. §-a ér­
telmében, törvényszerű választás ut­
ján leendő ujabbi betöltésére batár­
időül folyó évi augusztus bó 2  ik napja 
d. e. 9 óráját tűztem ki Kácsfaluba a 
körjegyzői lakhoz.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, 
miként tettes Baranyamegye szakbi­
zottsága által kitűzött képesítési bi­
zonyítvány mellékletével kellőleg fel­
szerelt folyamodványukat a választási 
határnapot megelőző napig alulírott­
nál annyival is inkább nyújtsák be. 
mert a netán kisőbb érkező hason 
folyamodványok egyszerűen figyelmen 
kivlil fognak hagyatni

Kelt Dárdán, 1884. évi julius hó 
2 0 -án.

19. ( 1 -
Majer Béla a. k.

) szolga bíró.

g r Ház-eladás. í g

ELADÓ!
A M á r i a - u t c z á b a n ,

a 31-ik számú ház,
uj minőségben, szabad kézből eladó.

H o l  ?  M egm ondja a  k ia d ó h iv a ta l .

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válla 
felelőséget a szerk.

F E E E N C Z ,
I aptulajdnnos.

IS  J Ó Z S E F .  VÁRADY FERENCZ
felelős szerkesztő. főmunkatárs.

Hirdetések:
L e y e r  A .  C. m e d .  I ) r .  cs. kir. ausztriai udvari 

szállító,
S ko d a  t a n á r  orvosi koródájának Bériben érdemül! vegyésze, 
3" év éta klllüolegeaöje az i l la ts z e r é s z e t  é t  s z é p ítő  á r u e z ik k e k  
R6k , a p á r iz s i és b é c ii  Világkiállítások alkalmával jutalmazott,

ajánlj.

Országszerte szabadalmazott gráczi

és pipere- szappan - gyárát.
| ) r  | AV p p  tenyola kivonata é *  szabadalmazott behívója

* ‘ a J ' J  v l  a szobaievogönek tisztítására.
D r  I P V P I*  h*PP*n °r Arnicai szappanja, legjobb szer 
a v i .  U v j c l  finom fehér kézi bor fenntartásából. 
n P ¥  n v n n  viola pora, mely által a fehérneműnek kitűnő 
t » i .  U C J t I  violaszag adatik.
Tlr> T a v u l .  glycerin viola szappana valód violaszaggal, 

. U C j r r  Igen kellemes és finom.
D r I  P V P r  a r c z s z ln  T e in l> p a p ír ja ,  a z  a r e z tó li i r z a d s i  

. I j e j c r  g in m k * z s í r já n a k  e ltá v o lítá s á r a ,  
n * .  I  o v o e  t e l je s a n  Á r ta lm a t la n  a r c z  p o r a , fehér, vörös 
U I .  l i f j C r  ős b a rn a  szin b en
Dl* I  P V P P  6rcz • ****ö td - é t  c s e re s n y e  fog  A lköva (p o»to ) 

porrzellán- és borganyszelenozékben.
D r  I p v p r  nyirfa balzsamc • napvirágolaj szappana i.al- 
*  *• J  11 zsami gorjeszfegségi tulajdonsággal,
D r  I . o v p p  s**on * la r0,e Prl"‘«niera ét rose blanche • U l ; c l  a legfizioraabb rózsaillattal.
D r  L e v e r  ü la ts z e r e :  E d e n ia , C h r is tm a s s

u r j n  r ó z s a , h e lio tro p a  b la n c , m á ju s i g y öygy virán  
Y la n g , V io la . "

Azonfelül mindennemű je g ó c z  o la j  éd , m a n d u la - . fOnem U n ö ­
vény és különféle v irá g  s z a p p a n o k , minden ismerős j||a|- nj. 
p o ré -  és  s z é p ítő  s z a ro k  kaphatók a b é c s i I. B a u e r n m a rk t )  
és g r á c z i  ( H a u p tp la 'z  16 .) r a k tá ro k n á l ,  mint szinte a legtöbb 
a u s z t r ia  m a g y a r  l l la ts z e re s z e t i ,  g y ó g y s z e ré s z i és p ip e re s z e r  
k a ro s k e d é s e k b e n  15.

P é c s e t t  1 b u d a i k ü lv á r o s ,
fő -u te z a  3 6 . s z á m ú

3 év előtt épült uj emeletes bérház,

mely még több évig adómentes,
igen kedvező feltételek mellett eladó. 
A feltételek megtudhatók Simonfay 
János ügyvédnél, mint a tulajdonos­
nak e részbeni megbízottjánál megye- 
utcza 18. sz. a. 14. (3_ 2)

MAria-eelli
g y o mo r - c s e p p e k

jeles hatású gyógyszer a gyomor min­
den bántalmai ellen

és fölüliiiullmtatlaii az é t ­
vágy h iá n y , g yo m or  
gyen g eség , ro sz sz a g u  

A ^ h e l e t ,  sz e le k , sa v a -  
nyit feib iifögés, kő  

" 'r -i-'*  l i k a , g y o m o rh u ru t, 
g y o m o ré g é s , h iigyk ő- 

. k é p z ő d é s , tú lság o s  
'* ny a lk a  k ép ző d és, s á r -  
4 g a s á g , u n d o r  és hú- 
;• ilyás, fő fá já s  (ha az a 
.f gyomorból ered), gyo- 

p .p ; iu o rg ő re s , sz é k s z o ru -  
H g y a in o rn a k  tu l- 

£ 55^  te rh e lts é g e  é te l és ita l  
á lta l , g ilis z ta  lép  én 
aiiisjbetegség, a ra n y -  

e re s  bántál inak ellen  
9 ^  E g y r ü v e g e s e  á r * a  l i a s z n á -  
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  l i r .  

Kapható : P é c s e t t  H á l á s  Ö d ö n , K o v á c s  M i­
h á l y  és  S ijk 'Icz I s t v á n  g y ó g y s z e r é s z  á r a k n á l .  
S z ig e t v á r o n  :  V is y  S á n d o r  g y ó g y s z e r é s z n é l .
Valamint az osztrák-magyar biiodalom minden 
nagyobb gj ógyszertárábau ón kmeakedósóbsn. 
k ö z p o n t i  s z é t k ü ld é s t  r a k t á r  n a g y b a n  és  

k i c s in y b e n .  3 .(13— 4)
n itA D I  K Á R O L Y ,

«z „ő r a n g y a 1 h o z“ czimzett gyógyszertárában
Kremzierben, Morvaországban.

Szénsavdfis, termé­
szetes égv. asztali víz ; 
hathatósnak bizonyult 
a légzési szervek és 
gyomor bántalmainál.

Kútvállalat

Kahl és társa
Krondorfban.

Carlsbad mellett. 

F ő r a k t á r  P é c s e t t :  
Frankfurter Albert árnál. 

161. (16—10)

Savanyú Kút

Lr Koronahsrczegiia
" ... forrás"

Árlejtési hirdetés.
A nagyméltóságu vallás- és közokta­

tási ni. kir. minisztérium 13711. szánni 
magas rendeletével a vaiszlói uradalomban 
az országút mentén és a páprádi fiatal 
erdő közelében engedélyezett uj erdőöri 
lak építésének vállalkozás utjáni biztosí­
tása végett a tekintetes pécsváradi kér. 
fötiszt8ég f. évi 115. számú meghagyása 
folytán ez évi augusztus hó 5-éu dél­
előtti 10 órakor a pécsváradi kér. erdő- 
hivatalban felsőbb jóváhagyás fentartása 
mellett zárt ajáulati árlejtés fog tartatni.

Ezen építkezés költségére a fa-anya- 
gon kívül összesen 2163 frt 72 kr. azaz 
kétezerszázhatvanhárom forint 72 krajezár 
lévén engedélyezve, mi azzal tétetik közzé, 
hogy vállalkozók Írásbeli, 50 krajezáros 
bélyeggel ellátott zárt ajánlatukat a száz- 
tóli százalékban tett leengedés számmali 
és szóvali kiírásával és 216 frt bánat­
pénznek mellékletével és annak világos 
kitevésével, hogy a feltételeket ismerik 
és azoknak magukat alávetik, ez évi 
augusztus hó 5-éu reggeli 9 óráig a pécs­
váradi kerületi adóhivatalnál annálinkább 
szíveskedjenek benyújtani, mert későbben 
érkezett vagy szabályellenesen kiállított 
ajánlatok figyelmen kivlil hagyatnak.

A költségvetési feltételek és tervrajz 
a hivatalos órákban, a pécsváradi kerületi 
adóhivatalban betekinthetók.

Végül közhírré tétetik , hogy ezen 
építkezés az árlejtés felsőbb helyen tör­
tént jóváhagyása után azonnal megkez­
dendő és ez évi október hó 20-ig tökéle­
tesen befejezendő lészen és a leendő vál­
lalkozó a közalapítványi uradalomnál elő­
irt szerződést elfogadni és aláírni tartó­
zó ml.

IVcsváradnn, 1884. évi július hó 23-án.

A pécsváradi kér. 
erdöhivatal.

és egyszerű valamint tartós 
szerkezetüknél fogva min­

den más varrógépek között 

előnyben részesülnek.

Helyben valódiak csak

NEIDLINGERG.„éi
Ferenrziek-utcza 6. sz. kaphatók.
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Alulírott bátorkodom

festő- és mázolási-üzletemet
a t. ez. közönség becses figyelmébe tiszteletteljesen ajánlani.

Elvállalok minden a festés és mázolás körébe tartozó munká­
kat u. m: templom-, szoba-, ezég-festést, mázolást és fa-erezést. —
Folyton a legújabb és legcsinosabb szőnyeg-és mennyezet-minták bir­
tokában, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden megrende­
lést, a legegyszerűbbtől a leggazdagabb kiállításig, pontosan és ol 
csón teljesíthetek. Az általam készített munkák tisztasága, csinossága 
és tartósságáért a felelőséget minden tekintetben magamra vállalom.

199. (10—5)
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GROSSM ANN &  RAUSCHENBACH
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1 l a k t á r ' :

K R A O T Z A K  F E R E X C Z N f i L
I ‘E C S E T T

Mint kQlö.ilegességel gyárt:

cséplőgépeket
kézi- járgány- éa gííz- 

lmjtáara.
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